(el OleNb!

=2 dgame w1 ST 8lgils b g pU

VEFN ) g5 g g6

IS — O gl e fxe
DSl F 4z (S lal cOlo 7 i ey ST
CANTFAASEAY ol PP —FIT1eR) sul oyl o yledd

sm_reazi@yahoo.com : g 5O Cawy

e $lgw

(29457 TF (S 495 b owd 4 pdy) Olo ™yl dagd OIRLID (ol L) (o o sl (Wl @
Olo s gl dugd olKLI1D ( w1 QL) (o o wlilyl” @

(& 45 39) 18 b 3L 0 305 § 1Y/FA O 4o puSlo b Ayl ol sl 30 Jasss 31 el v
S &) ST 9 S 4 36 4o 30 0y (w2 0§ S Jler 14ab 0L Olgie V)

(5 (S p% Sgrumn §573

AR cnle o5 (Ol g " oo SIS a3y (392 9 migel"" Ulgie b QLT S de> 5§ @

1YAY cglf)g ] B\ W] | w!:g.? c"b}blﬁ}; }é.w" glg...: L @Lo) S 4&9}3 L




SO &lgw

Og 617 wiaw! (Ol JTHPM _Uod! g dlomo ¢ Syt SV Go sl g9 @

g B ITYAA ST 51 Olo 57 315 (wle oo (owiy (S 40§ 3B ((owi) (S 40> § geTol @

VAN OUT (Ol o oy wld oIl ynt (S 0310 gl § (ow 30 (DS > 5o @

ot ) VFAA Ol cJluowd ¥ Do 4 (Olo 7 BIKED g ¥ ojlods 357 50 38 (qudSI Ob) i yd @
(Ol yaio 3o AIKIIS g Cymw 3ho (53939 Ug03T 35 J9l (S 44 )

IFAY Culgn il cOlo 5 (Ko paeld Ml 0 (S 03lgaiar Caoslex 10 Db > o ©

IFAY OLT clodl 0usiild b gxmiild g Sligh wo @

1YAD ‘er ‘L;.AJB dlg> (S Ao 3 L;...glﬁ‘ b3 N @

293 &gw

Translation Universals: A Case Study of Explicitation in Persian-English-» & 4o ©

Zabol 1JLI s dxe (xSl g vy p <wd 38 «« Persian Translations



